According to the Paperwork Reduction Act of 1995, an agency may not conduct or sponsor, and a person is not required to respond to, a collection of information unless it displays a valid OMB control number. The valid OMB

control numbers for these information collections are 0579- 0020, 0036, 0048, 0101, 0156, 0278, and 0432. The times required

including the time for reviewing instructions, searching existing data sources, gathering and maintaining the data needed, and completing and reviewing the collection of information.

OMB Approved

to complete these information collections is estimated to average .25 to 1.5 hours per response,  0579- 0020, 0036, 0048,

Veterinary Health Certificate for Export of Polychaetes from the United States of America to Peru
Certificado Sanitario Veterinario para Exportacion de Poliquetos de los Estados Unidos de América al Peru

0101, 0156, 0278, and 0432

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria Date Of Issue / Fecha

UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Certificate Number / Numero del
Certificado

de Emision

1. Consignor / Exportador:

2. Consignee / Importador:

3. Country Of Origin / Pais de Origen:
USA

4. State Of Origin / Estado de Origen:

5. Country Of Destination / Pais de Destino:
Peru

6. Zone Of Destination / Zona de Destino:
Ak hkhkhkhkhkhkhkhkhhhkhkhkhkhkdhhhkhkhkhkhkdhrhkhkhkhkhkhhkhkhhkhkhkhkhkhhkhkhkhhhhhhkkhhkhk*

7. Place Of Origin / Lugar de Origen:

8. Port Of Embarkation / Border Crossing / Puerto de Embarque / Cruce Fronterizo:

9. Estimated Date Of Shipment / Fecha Estimada de Embarque:

10. Means Of Transport / Medio de Transporte:

4. * ok F ko k ok khkhkhkhkhkhkhkhkhkhkhkhkhkhkhkhkhkhkhkhkhkkkh k%
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12. CITES Permit Number / Namero de Permiso de CITES:
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13. Description Of Commodity / Descripcion de la Mercancia:
Annelids/ Polychaetes

14. Date Of Inspection / Fecha de la Inspeccion:

15. Total Quantity / Cantidad Total:

16. Additional Information / Informaciéon Adicional:

17. Total Number Of Packages/Containers / Nimero Total de Paquetes/Contenedores:

18. Identification / Seal Numbers / Identificacion / Namero de Sello:

19. Commodities Intended Use / Uso Previsto de la Mercancia:
N/A

20. Type Of Admission / Tipo de Admision:

21. Identification Of Commodities / Identificacion de la Mercancia:

(See next page / Vea la prdéximo pagina)
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Veterinary Health Certificate for Export of Polychaetes from the United States of America to Peru
Certificado Sanitario Veterinario para Exportacion de Poliquetos de los Estados Unidos de América al Peru

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria Date Of Issue / Fecha de Emision | Certificate Number / Nimero del
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE Certificado

21. Identification Of Commodities / Identificacion de la Mercancia: Continued / Continua

Common name/ Scientific name/ Number or weight of animals/ Numero o Wild or farmed origin / Origen
Nombre comun Nombre cientifico peso de los animales silvestre o acuicultura
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Veterinary Health Certificate for Export of Polychaetes from the United States of America to Peru
Certificado Sanitario Veterinario para Exportacion de Poliquetos de los Estados Unidos de América al Peru

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria Date Of Issue / Fecha de Emision | Certificate Number / Nimero del
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE Certificado

Additional Field(s):
Place of origin (name) / Lugar de origen (nombre):

Place of origin (address) / Lugar de origen (direccién):

Certification Statements / Declaraciones de Certificacion:

I, the undersigned veterinarian, hereby certify that the animals described above
comply with the following requirements: / Yo, el abajo firmante veterinario, certifico
que los animales descritos anteriormente cumplen con los siguientes requisitos:

1. The animals originate from an area controlled by the competent authority and are
not under restriction due to any World Organisation for Animal Health (WOAH) listed
diseases during the 90 days prior to shipment. / Los animales provienen de un &area

controlada por la autoridad competente y no estdn bajo restriccidén debido a ninguna
enfermedad incluida en la lista de la Organizacidén Mundial de Sanidad Animal (OMSA)
durante los 90 dias anteriores al envio.

2. The health status of White Spot Syndrome Virus (WSSV) in the animals to be exported
is (select one): / El estado sanitario del virus del sindrome de la mancha blanca
(WSSV) en los animales a exportar es (seleccione uno):

[O] There have been no detections of White Spot Syndrome Virus (WSSV) at the
establishment of origin during the 90 days prior to shipment. / No ha habido
detecciones del Virus del Sindrome de las Manchas Blancas (WSSV) en el establecimiento
de origen durante los 90 dias anteriores al envio.

[O] The animals were analyzed based on a 95% confidence level and an expected
prevalence of 5% for which results were negative for White Spot Syndrome Virus
(WSSV) . / Los animales fueron analizados en base a un muestro con 95% de nivel de
confianza y una prevalencia esperada del 5% cuyos los resultados fueron negativos para
el Virus del Sindrome de la Mancha Blanca (WSSV).

3. The population from which the animals are exported has not experienced any
unexplained morbidity or mortality events during the 90 days prior to shipment. / La
poblacién de donde se exportan los animales no ha experimentado ningun evento de
morbilidad o mortalidad inexplicable durante los 90 dias anteriores al envio.

4. The animals were visually examined prior to loading and had no clinical signs of
contagious diseases. / Los animales fueron examinados visualmente antes de la carga y
no presentaban signos clinicos de enfermedades contagiosas.

5. The animals are intended for the following uses (select at least one): / Los
animales estédn destinados a los siguientes usos (seleccione al menos uno) :

- Breeding / Reproduccidn

- Grow out / Cria

- Culture / Acuicultura

- Animal feed / Alimentacidén animal

- Other / Otro
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Veterinary Health Certificate for Export of Polychaetes from the United States of America to Peru
Certificado Sanitario Veterinario para Exportacion de Poliquetos de los Estados Unidos de América al Peru

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria Date Of Issue / Fecha de Emision | Certificate Number / Nimero del
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE Certificado

Certification Statements / Declaraciones de Certificacion:

6. The container and packaging in which the animals are transported are new or have
been cleaned and disinfected. / El contenedor y embalaje en el que se transportan los
animales son nuevos o han sido limpiados y desinfectados.
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Name of Accredited Veterinarian / Nombre del Veterinario Acreditado Name of USDA Veterinarian / Nombre del Veterinario del USDA

Signature of Accredited Veterinarian / Firma del Veterinario Acreditado Signature of USDA Veterinarian / Firma del Veterinario del USDA

Date / Fecha Date / Fecha
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